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Haldokló beteg.
Debreczen, február 8

(K—CZ.) A nagyhatalmasságok nagy­
követei szünet nélkül konferencziáznak, 
hogy, eltalálják azon módot, melylyel segít­
hetnének a már nagyon beteg Törökor­
szág sorsán.

Kölcsönös felvilágosítások és a na­
ponkint jobban és jobban eló'renyomuló 
tapasztalati tények alapján meg is állapod­
tak azon pontokban, melyeknek figyelembe­
vételére és az azokban foglalt reformoknak 
életbeléptetésére felhívják a szultánt.

Törökország már régen foglalkoztatja 
a nagyhatalmakat és éles államférfiul el­
mek törték már fejőket a felett, hogy mit 
tegyenek a beteg országgal. A diplomaczia 
doktoiai azonban nem tudták visszasze­
rezni a beteg ember életerejét, sőt az fogy 
napról napra úgy, hogy maholnap Törők 
ország a sok orvos kezében elpusztul.

Nem lehet tagadni, hogy a szultánnak 
kínait reformok nagy változásokat idézhet­
nének elő a Boszporos tájékán. Elvégre is 
minden reformban van valami jó és erre 
a kis jóra is nagyon rá van szorulva a 
szultán birodalma, mely semmiképen sem 
akar, de még nem is kíván beilleszkedni 
az európai müveit nemzetek életének ke 
relébe.

Az mar azután más kérdés, hogy a 
nagyhatalmak miért igyekszenek a nagy 
beteget orvosolni. Mi azt hiszszük, hogy

azért, mert a kiszenvedett örökén nem 
I tudnának úgy megosztozkodni, hogy min­
iben egyes örökség követelő ki lenne elé 
Igitve. így tehát még most nem kívánják 
a beteg halálát, hanem injekeziókat alkal­
maznak^ s igy elodázzák egy időre a kard­
dal való osztozkodás elkerülbetlen bekö­
vetkeztét.

Aki Törökország beléletét ismeri, aki 
ennek történelmét tanulmányába, aki látja 
azt, hogy a félhold birodalma csigalassú­
sággal halad a modern élet felé, aki ta­
pasztalja, hogy a XIX. század elején jókora 
sötétség nehezedik a szultán országára, az 
belátja, hogy a nagyhatalmak által ajánlt 
reformok sohasem fognak megvalósulni. 
Mert valamint a nagy beteg a haláltól való 
félelmében beveszi a legkeserübb orvossá­
got is, de ha javulást érez, földhöz veri 
az orvosságos üveget, úgy Törökország is j 
kapdos most a gyógyszer után, de erőinek! 
gyarapodását, ha érezni fogja, ismét stag-: 
nálni fog, mintegy újra bevárva a halál-: 
harang megcsendülését. j

A török nem alkotott államot soha 
Európában. Hódításai közL.u, még midőn 
rettegték hatalmát hozzá szokott, hogy hol 
itt, hol ott tartózkodott. Hazája földjéhez 
sohasem ragaszkodott valami szívósan s 
azt az elvet vallotta, hogy u b i b e n e. 
i b i patria. Egy időben Magyarországot 
szerette, majd Romániában ütött tanyát és 
egymásután szorult ki mindenünnen, mert 
állhatatlan volt és nem értette meg a ha- 
adás zászlajára irt eszméket.

frt,, tE|y"két, etmber felkeresi ugyan a kül­
földet és sok tudást visz Isztambulba, de 
a reformok ellenségei megbénítják a felvi- 
lagosodottak tevékenységét s marad minden 
a régiben. A haladás nem tud gyökeret 
verni Konstantinápoly környékén és ha a 
keleti kérdés nem lebegne felette Damokles 
kardja gyanánt, az elmaradt, ósdiságában 
elposványosodott Törökországról nem be­
szelne seukisem.

így azonban a keleti kérdés felszínen 
tartja Törökországot és ameddig csak Te 
hét arra törekszenek a diplomaták, hogy 
halálát meggátolják. Elvégre is érdekünk- 
ben áll az, hogy ki legyen a szomszédunk 
mert jobb a békés, maga birtokával meg-’ 
e égedo szomszéd, mint egy olyan, ki az 

(elválasztó kerítést az első kedvező alka- 
I lommal szétrombolja.

Azután meg, ha még oly gyönge is a 
(török egykönnyen nem lehet széttagolni. 
Erejé még nem fejtette ki és úgy nem le­
het előre tudni azt, hogy nem fog-e reá- 

1 gálm a sok doktor rendeletére. S ha igen 
úgy a neki szánt halálos csapás sok vérbe 
és pénzaldozatba fog kerülni és mégis fe-
helyétké,SégeS lesz’ hogy ki foglalja el

Mert hogy az éjszaki medve 
nem marad el a halotti torról 
a,Z*?V?den gondolkozó ember 
előtt tisztán és világosan áll.

a ÜEORECZEHI HIRL4P TÁRCZAJA.

Irta : Bórák Imre.
... X a f'-j'kkszárny as és világosruhás 

megel valami édekós bizalmaskodó mazur- 
muzsika kavargatta, a szép íorrószemü Jár- 
myne a tanezterem egyik sarkába Csuka 
tar(oumigygya egyetemb8n toalet-kritikát
I ~ Eátja, Csuka ez a Molnár Tini szép 

vl"aue botrányosán Ízléstelenül öltözik 
3-0 kval0.ahh°3 a krémszínű ruhához az a 
tarka babvirag-díszítés Y
natkntTV SZáján volt a ruha szabására vo­
natkozó megjegyzés is, mikor egy mosolygó 
fiatalemqer hajtotta meg magát előtte ^
már nem isetmera?eySág°S a8SZOI)yom- Talán
zeit rIarnH7tTn ÍÖV.Í(! *(fe'8 gondolkozva nó- 
kezét.“’ trtelen mosolyogva nyújtotta
bér. HátiliikTiz^TöTh816-’tmiaga ro88Z em"
d.i., hőg, -,’‘lá„nkbb m"’1 lmr™

Horváth valami mentegetőzésfélét hn.tovt össze, aztán meg azt kérdezte : * haÍ8rt
Szokott tánczolni ?

jemnek Sí?" CSak' alöbb bemutatom a fér-
knjdokógú Sr S’-"k,nS Gé!Í,*‘ * cti-

“• «.ÄÄ sät b™a,,,,a'

* • Úgy e, lesz szives idehivni Gyulát ? 
/vzutan fehér, csontnyelü gázlegyezőjével 

babrált.
— Bizony, bizony, három esztendő ! Lát­

ja, már vónasszony lettem azóta.
Horváth nagyot kaczagott.

, ~ Ugyan, ugyan, csak nem pályázik tán
bök okra ?

Többet is akart mondani, de Szekeres 
Géza, a vasgyuró, már messziről kiabált felé:

-- Szervusz, te vén medve 1 Csakhogy 
már kibújtál valahára az odúból- Hát hogy 
lehet Pest nélkül, meg mi nélkülünk ilyen 
sokáig megélni Y

Jármynó igy mutatta be férjének Hor 
váthot :

— Leánykori barátom. Remélem, hogy 
mihamarabb maga is barátjának fogja őt 
tartani.

Jármy melegen szorított Horváthtal kezet.
— Tudod, én már tulajdonkópen régen 

ismerlek téged. Ulyan ismerős ismeretlen vagy, 
annyit beszóltok rólad a feleségem, meg az a 
léha vasgyuró.

— Ne érzelegjetek már annyira, — vá­
gott közbe Szekeres Géza. Mire való ez Y 
Tudjátok mit, menjünk be az. étterembe és 
ünnepeljük meg az a Horváth Laczi feltáma­
dását. Úgyis mindjárt szünóra lesz.

Azután Jármy vállára tette kezét.
~ Te, Gyula, eredj előre ; faglald le a 

mágnásasztalt, ón meg összekeresem a fiukat :J 
Boglár Náczit, a muzsikust, meg Hajnal Jós -1 
kát, a skriblert.

Mikor Szekeres Géza elrohant, Horváth 
előJ1- katona8an csaPta Ö88ze bokáját Jármynó

túrra V" ^’eba*;’ na8V8ág08 asszonyom, egy

Jármynó bizalmasan hiczentett fejével s 
míg kőrultorogták a nagytermet, úgy remle-t 
neki, hogy az az édeskés, bizalmaskodó ma- 
zurmuzsika olyan bolondos históriákat fecseo- 
nek! leánykoriból. Eső hallgatta szívesen 
felig csukott szempillákkal.

Emlékezel arra a szürke, ködös va­
sárnap délutánra, mikor az utolsó évadot töl­
tötted a zárdában s te koztyüdet húzogatva 
kíváncsian variad, hogy mikor hivnak bo a 
szalonba ? Mire koztyüdet fölhúztad, már hív­
tak téged is, meg Horváth írónkét is

A szalónban téged a mama várt, Hor­
vath Iren két meg a bátyja, Horváth Laczi.

Először olyan közömbösen fogtál vele 
kezet s mikor elmúlt a látogatási óra, nem 
gondoltai rá. Következő vasárnap Horváth Laczi 
egy kicsit melegebben fogott veled kezet és 
te ezután nagyon is sokat gondoltál reá. Mi­
kor aztán kijöttél a zárdából, Horváth Laczi 
elég gyakran látogato't meg titeket, de ekkor 
már te szívesebben beszélgettél Jármyval. S 
mig Horvát Laczi Becsben önkóníeskedett te 
Jármynak lettél a felesége . . .

Mikor karonfogva az étterem feló indul­
tak, Jármynó kaczagva kezdett Horváthunk 
dicsekedni :

— Ez a mai bál nekem egy kicsit neve­
zetes. Képzelje, Boglár Náczi, az a sápadt fm 
hisz meg maga is emlékezhetik reá erre a
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Uj törvényjavaslatok. A kereskedelemügyi 
m kir. miniszter legközelebb benyújtja a ke­
reskedelmi és iparkamarák reformjáról szóló 
törvényjavaslatot, melynek előkészületeivel mar 
régen foglalkozott a kormány. Ugyancsak a 
napokban lesz benyújtva a vasúti beruházási 
kölcsönről szóló törvényjavaslat is, melyben 
40 millió forintnyi kötvény kibocsátásáról 
van szó.

DEBRECZEN1 HÍRLAP. 1897. február 8.

Az egyiptomi kérdés. Az angol alsóház 
óriási többséggel megszavazta a dongolai ex- 
nediczió, vagyis a szudant hadj arat költségéit. 
Anglia a szudáni hadjáratra az egyiptomi ál­
lamadósság tartalékalapjából kivett, öt millió 
forintot. A nemzetközi bíróság úgy ítélt, hogy 
ez nem volt jogos s az összeget vissza keli 
fizetni. Egyiptomnak pénze nem lóven, Anglia 
a trónbeszédben ajánlkozott, hogy az öt mil­
liót az egyiptomi kormánynak előlegezi. Ez 
ellen Fraticziaország és Oroszország óvast tett, 
nyilván azért, hogy Angliának ne legyen kö 
vetélése Egyiptomon s a kedive ne legyen 
adósa Hicks-Beich angol pénzügyminiszter­
nek e dologban tegnap mondott alsóházi be­
széde nagy visszatetszést keltett különösen 
Francziaországban. A párisi újságok provoka 
cziónak mondják s az egyik, a Journal kije­
lenti, hogy az egyiptomi kérdés próbaköve 
lesz ’ Francziaországnak nemzetközi viszo­
nyaiban.

borítják és Törökországban minden felfordul, 
a szárazföldi hatalmak pedig a zsákmány fel­
osztása dolgában hajba kapnak, — Anglia e 

: zűrzavarban, a mikor erélyes ellentállás se 
! honnan sem várnató, valószínűleg végképp 
J ráteszi a kezét Egyptomra. Azért tartják sokan 
j oly veszélyesnek, hogy Oroszország esetleg 
elcsábittatná magát arra, hogy Európától meg­
bízást vállaljon arra, hogy szükség esetén 
kényszereszközöket alkalmazzon. A végzetes 
félreértés, kiváltképp közte és Ausztria-Ma 
gyarország közt aligha maradhatna el és 
Anglia ez esetben a tertius gaudens szerepét 
játszaná.

Másrészt azonban Oroszországot az a ve­
szély is fenyegeti, hogy elveszti a vezető-sze- 

Irepet a keleti politikában, ha Angliának sza- 
! bad kezet enged, fia igaz a hir, hogy Anglia 
i a Földközi tengeren és a Boszporus közelében 
rendkívüli módon szaporítja hajóhadát, úgy 
Anglia részéről a meglepetés nincs kizárva.

Oroszország és a török helyzet. Török­
ország helyzete ez idő szerint teljesen leköti 
Oroszország politikai érdekeit és abban a kér­
désben, hogy mit kell tenni és mi nem teendő, 
többféle áramlat érvényesül, a melyek a győ­
zelemért küzdenek egymással. Kétségtelen do­
log, hogy a legkiválóbb orosz politikusok 
Angliában látják a legnagyobb akadályát an­
nak, hogy Törökországban rendezett viszonyo­
kat lehessen létesítem. Angliában úgy véle­
kednek, hogy a mint Törökországban, a nagy­
hatalmak fáradozásai következtében, a rende­
zett állapotok — ugv a hogy — ismét vissza­
térnek, Anglia rövidesen abban a kényszer­
helyzetbe kerülne, hogy Egyptomot kiürítse. 
Ha azonban a nagyhatalmak igyekezete hiába­
valónak bizonyul, ha a forradalmi pártok Tö­
rökországban a Balkán félszigetet ismét lángba

j Külföldi hírek.
j (Ottó főhe rezeg utazása.)
Ottó íőherczeg e hó 10-ikén Berlinbe utazik,

; hogy ezredét megtekintse. Ez alkalommal tá- 
! togatást tesz a német császárnál. — (M e g-
I ez á folt betegség.) Irtuk a napokban 
í hogy a czár beteg. Most azonban kiderült, 
j hogy az oroszok uralkodója teljesen egészsó
; gos. — (Az angol királynő jubi-
II e u ma.) Viktoria angol királynő jubileuma 
alkalmából közadakozásból egy hatalmas kór­
házat építenek. Az erre begy ült alapot a vel- 
szi herczeg fogja kezelni. — (A kréta 
vérfürdő.) a keresztény városnegyed Ka- 
neában a lángok martaléka lett. Több embert 
agyonvertek. A muzulmánok a keresztények 
védelmére sietett matrózokat leóldösték. — (A 
görögök a keresztyénekért.) az 
athéni parlament szombati ülésén elhatározta, 
hogy a görög alattvalók védelmére Kaneába 
három torpedo-naszádot küld. Az ellenzék 
szívesen hozzájárult a kormány javaslatához.

Debreczen sz. kir. város polgármesterének 
évi jelentése az 1895-ik évről.

(Vége.)
Halálozások.

A polgármesteri jelentés végül az óv ne­
vezetesebb eseményeiről számol be. I ájó szív­
vel és a nagy gyászba induló szavakkal áldo- 
zik Albrecht cs.‘ és kir. főherczeg emlékének, 
valamint kegyelettel említi fel László cs. 
és kir. főherczeg tragikus halálát, kiben a 
nemzet egyik szép reménye balt el. az ifjú 
főherczeg ravatalára a város közönsége díszes 
koszorút küldött és részvét feliratával enyhí­
tette a bánatos fenséges szülők mélységes szo­
morúságát. , . .

A halál dúsan aratott a városi tisztvise­
lők és törvényhatósági bizottsági tagok közt 
is 1895 ben. Ez évben halt meg Fráter 
Imre bizottsági tag, kiben egyikót vesztettük 
el legjobbjainknak. Buzgó, önzetlen munkása 
volt a közéletnek és bonsőleg siratott tagja a 
társadalomnak. Ugyancsak ez év halottai közt 
találjuk Kádár István, Szőke János, Dragota 
Ignácz és Búzás Elek bizottsági tagokat, to­
vábbá Dragota Sándor mezőbiztost, Ory Sá­
muel helyettes árvaszéki elnököt, kik még 
élek egész igyekezetükkel azon voltak, hogy 
becsületesen betöltötték ama kört, hova élet­
koruk helyező őket.

Ugyancsak ebben az évben vesztette el 
Debreczen sz. kir. város nagy tudomány ú és 
szivjóságban páratlan gazdagságú lelkészét 
Könyves Tóth Mihályt is. Egész élete 
munkában telt el s úgy hazájának, mint egy­
házának, a tudománynak, híveinek, családjá­
nak méltó büszkesége volt. Érdemeit a tör­
vényhatósági bizottság jegyzőkönyvének lap­
jaira véste azon férfiúnak, ki ragyogó példa­
képe volt polgártársainak.

Körösi Sándor országgyűlési képvi­
selőjét is ebben az évben vesztettük el. Előbb 
jogi tudományával világított főiskolánkban, 
majd több országgyűlésen képviselte váro­
sunkat. Érdemeit szintén jegyzőkönyvbe ik­
tatta városunk érdemeket méltányolni tudó 
közönsége.

Ünnepségek.
Debreczen sz. <cir. város 1895-hen több 

ünnepségnek volt tanúja. Ez évben tartatott 
meg a tiz vármegye területéről összesereglett 
ifjak tornaversenye, melyre a város 1272 fo- 

: rintott adott.
Ugyanezen évben látogatta meg a ti- 

i szai ág. ev. egyházkerületet is először váro-

bálra irt egy nagyon csinos csárdást és azt 
nekem ajánlotta.

— Hát ennyire vitte ? — kérdezte Hor­
váth meglepetve. Sohasem hittem volna. Igaz, 
hogy nehezen lehetett a zongorától elczipelni, 
de mikor én utoljára hallottam a játékát, azt 
mondtam Szekeres Gézának :

— Akaszszanak fel, ha ez a fiú valaha 
csak egy keringőt is fog tisztességesen el­
játszani.

— De igazán mondom, ez a csárdás na­
gyon csinos. Ma hozta el nekem az első pél­
dányt belőle. A czimlapon semmi más rajz 
nincs, csak az én fotográfiám, alatta meg 
nagy, kék hetükkel ez van Írva : Annacsárdas. 
Holnap már Táborszky kiteszi a kirakatába 

. . Szupé után fogja a czigány játszani.
Horváth kérte tőle a szupé csárdást, de 

Jármynó sajnálkozott-
— Már Boglárral vagyok foglalkozva. 

Tudja, ez a honorárium a csárdásért.
Kis gondolkozás után pedig hozzátetta :
— De azért megpróbálok vele alkudozni. 

Hátha a második, harmadik ujrát átengedi.
Mire az étterembe értek, a mágnáiasztal- 

nal már ott ült a szép asszony egész udvara. 
Ezt úgy tessék érteni, hogy a mágnásasztal­
nál a következő urak ültek : Szekeres Géza, a 
hires vasgyuró, Csuka Béni, a szálas huszár­
főhadnagy, Boglár Náczi, a muzsikus és Haj­
nal Jóska, a hirtelen felkapott divatos író, a 
kit Szekeres Géza csuk úgy hiv, hogy : 
skribler.

No meg. a kit hirtelenében majd elfelej­
tettem, a szép asszony férje, Jármy.

Jármynó ugyan most már Horváth La-

I
: czit is az udvarához számította, vagy legalább 
i is határozott szándéka volt, hogy Horváth 
i Laczinak is juttat valami méltóságot az ő ud- 
! varának határozatlan számú tagjai között. Sőt 
I ő nála az udvari méltóság elnyerésében némi 
I engedményeket is volt hajlandó tenni.
! Mert tudnunk kell, hogy az udvar min-! 
den egyes tagjának személyes érdemek voltak 
Jármynénál bejegyezve.

Szekeres Géza a városligeti korcsolya­
pályán szorezte érdemeit. O korcsolyáztatta 
folyton a szép asszonyt, ki még akkor leány 
volt, ő mutogatta be a fiatalembereket, sót 
magát Jármyt is ő mutatta be

Legnagyobb érdeme azonban az volt, 
hogy kétszer pofonütött egy henczegő fics- 
un, ki folyton fixirozta Jármynét s folyton 
ott kerülgette őket és hallgatta, hogy mit 
beszélnek.

Jármynó ekkor nevezte őt el vasgyu- 
rónak.

A Csuka Béni érdemeit sem kicsinylette 
Jármynó. Az egyik tiszti bálon kivitte, hogy a 
főherczeg őt is megtánczoltatta

Én ugyan kétségbe vonom e dolog­
ban Csuka érdemeit, de a véletlen oly sze­
rencsésen játszott a főhadnagy kezére, — 
hogy Jármynó minden dicsőséget neki tulaj­
donított.

Hajnal Jóskát két okból tartotta Jámvnó 
hasznavehető embernek. Először, mert Haj­
nal Jóska volt a legfelkapottabb fiatal iró, 
a kis Jóska annyira divatba jött, hogy egy 
időben csakis ö róla beszéltek a szalonok­
ban, másodszor mert a riporterek egy kózszo • 
látásáért még azt is megírták lapjuknak, —

hogy Jármynó milyen virágot viselt a ha­
jában. , ,, ,,

Boglár Náczi irta az Anna-csardast, Jarmy 
Gvula meg feleségül vette.

Talán egy kicsit furcsának fog tetszeni, 
hogy ily érdemekkel szemben Horváth Laczi 
kivételt képpezzen. De ha tekintetbe vesszük, 
hogy Horváth Laczi édesanyja bárónő, — 
hogy az édesapjának van legnagyobb bir­
toka Bácskában, hogy ő maga meg gyak­

ran megfordul az arisztokrata társaságokban, 
i nincs mit csodálkoznunk, hogy a jövőre való 
tekintettel sokat előlegezett neki a szép 
asszony ...

A mint a czigányok észrevették, hogy 
Szekeres Géza pezsgős üvegeket nyittat fej, 
mindjárt körülfogták az asztalt. — a prímás 
odaáílott Jármynó mögé és sorra elhúzta a 
szép asszony nótáit, a ki Horváth La czit 

j maga mellé ültette s apró kitüntetésekkel hal- 
! mozta el.

Horváth Laczit a pezsgő, a czigánymu- 
zsika, meg a Jármynó kipirult, mosolygó 
arcza megrészegítette és megint elkezdett 
Boglár Náczival alkudozni, a ki már a máso­
dik és harmadik ujrát átengedte.

— Tudod te azt Náczi, hogy én vagyok 
a legjobb barátod. Hozhatnál az én kedvemért 
egy kis áldozatot. Engedd át nekem az egész 
szupécsárdást.

De Boglár Náczi csökönyösen ragaszko­
dott a második és harmadik ujrához.

— Hidd meg, édes Laczi, nem lehet! Mit 
szólna hozzá Jármynó ?

— Ej, mit ? Semmit. Te sokat tánczoital 
vele. de cn három éve már nem is láttam-
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sunkat Z e 1 e n k a Pál püspök és Szent- 
i v án y Árpád kerületi felügyelő helyettes ve­
zetése alatt, mely alkalommal meglátogatlak 
a Hortobágyot is és a város által magyaros 
vendégszeretettel fogadtattak.

A kollégiumi ifjúság is ez évben ünne­
pelte a hittanszaki önképző
társulat alakulásának 25 éves jubileu­
mát és a zenede egylet is megtartotta ház­
felavató ünnepségét és valamint a jótékony 
nőegylet is nagyszabású programmal ülte meg 
fennállása, 25 éves emlékezetét.

Egy nemesen érző női szívről is szépen 
emlékezik meg a polgármesteri jelentés. 
Hegyi Mihályné úrasszony ez a kifogy 
hatatlan jótékonyságu nemes szív, ugyanis 
szép emlékoszlopon "emeltetett a gályarab 
ságott szenvedett magyar protestáns lelkészek 
nek. Ezen emlékoszlop, mely örök időkre hir­
detni fogja az azokot ábrázoló honszerelmót, 
egyben tanúja lesz annak is, hogy a kegyelet 
és vallásos buzgóság szent Vesztatüz gyanánt 
lobog a magyar honleány! szivekben. Az 
emlékoszlop fentartására Horváth János 
építőmester és neje Nagy Juliánná urasz 
szony 200 fit alapítványt tettek ez alkalom 
mai, mely nemes cselekedet önmagát dicséri 
a mi toliunk nélkül is.

Lgyanezen évben tartotta a kir. törvény 
szék első ünnepélyes ülését az uj palotában 
és ebben az évben ülte meg Fries József 
a városi nyomda érdemes művezetője és 
Kenderess y Lajos nyomdász a város 
hatóságának részvéte mellűt szolgálatuk 50 
éves jubileumát.

Egyéb nevezetesebb események
A vízvezeték előállítása és berendezése 

elvileg elfogadtatott és a debreczeni ev. ref. 
tőiskola jogi és bölcseleti tanszékekre, melye 
két a város bőkezűsége alapított, a tanárvá­
lasztó küldöttség Bariba Béla dr. sárospataki 
jogtanárt isKórószy Zoltán főispánt tit­
kárt vá asztotta meg kikben úgy a tudomány, 
— mint társadalmi életünk kitűnő tagokat 
nyert.

az oiszágos ezredév! kiállítás körvona­
lait is ez évben állapította meg a tanács és a 
hatodik lelkészi állásra megválasztotta M i t- 
r o v i c s Gyula sárospataki hitta 
nárt, a kiváló tudóst és jószivü emberba­
ráton.

A fogyasztási és szeszitalmérási adók be 
szedési jogának évi 315.512 frt 35 kr bérbe­
vevővel az 1896 — 98 évekre a város törvényha­
tósági közgyűlés helybenhagyta.

Kívánj tőlem akármit ezért, mindent meg­
teszek

És addig beszélt, mig a harmadik négyes 
fejében átengedte a szupécsárdást, tekintettel 
a kivételes kelyzetre.

Mikor aztán Jármynó is megtudta az 
égj ezkedés eredményét, — azt mondta rá 

hogy :
Jó nekem nincs ellen kifogásom. Te­

hát az egész szupécsárdást magával Horváth 
és a harmadik négyest pedig Boglárral fogom 
tánczolni.

Magában meg örömmel gondolt arra, hogy 
Horváth Laczi is hü és megbízható tagja 
lesz az udvarnak. Azzal rögtön tisztában volt, 
hogy milyen szerepet juttat neki. A szerep 

ez volt: az utezán és a páholyban lehetőleg 
vele mutatkozni s esetleg az ő révén egy- 

kötni magasakb lársaságbeli ismeretséget is

^0I’v“,h Laczi a szupécsárdás forró 
ViÁ ^°^e“en egészen megkábult. Egyszeres ak í,1 * * * S"8!6 *? ma^hoz szorította a nyúlánk asz- 
szony karcsú derekát és azt súgta a fülébe :
ment feleségül?1 ™ag8’ mik°r Jfirm>hoz

heszöh .SZ0P asszony hirtelen elkomolyodott s
hl lot,V ValamLf’- -í*6 Horváth Laczi nem 
hallotta a muzs.katol, meg a lármától. I)e
Xovlhh meff m08ol.Ygó arczczal tánczolt

A harmadik négyes alatt Horváth Laczi 
nem tánczolt, hanem odaállott a szép asszony 
es Boglár Náczi hala mögé kikezelni

DEBRECZENI HÍRLAP.

Végül a jelentés kiemeli Hajduvármegye 
közgyűlését, melyen egyhangúlag újból Rásó 
Gyula kir. tanácsos választatott meg alis­
pánná.

Függelék gyanánt megtaláljuk a jelentés 
végén a törvényhatósági bizottsági tagok név- 
sorá’. A virilisek közül rendes tag volt 93, 
póttag 25 a választottak pedig szintén 93 
voltak.

* *
az itt elsorolt adatok tartalmazza a pol­

gármesteri jelentés, melyből minden figyelmes 
olvasó meggyőződhetik, hogy városunk nem 
stagnált, hanem öntudatosan és nőiesen ha­
ladt erősödésre, vagyonosodása felé. A város 
tisztviselői buzgó igyekezettel, fáradhatatlan 
tevékenységgel végezték kötelességeiket élü­
kön vezető szellemükkel, a polgármesterrel, 
ki immár 21 óv óta vezeti a város szellemi és’ 
anyagi ügyeit.

Meg vagyunk győződve, hogy az 1896 
évről szóló polgármesteri jelentés még örven- 
detesebb haladásról fog beszámolni. Az ezred­
év megünneplése, melyen városunk is tevé­
keny részt vett, az ennek nyomán tett alko­
tások mind egy egy gyöngyszemei az 1896- 
1 ki évnek. Nagy események fűződnek ez év 
történetéhez, nem említve egyebet, mint az uj 
szervezeti szabályzat megalkotását és a város 
nagy lelkű alapítványait.

De ne előzzük meg a már készülő törté 
nelmot. A mi toliunknál szebben fogja cso­
portosítani az eseményeket az a jelentés, - 
melyre azt hisszük, hogy nem is sokáig kell 
várakoznunk.

Ismertette —ez. —8.

Irodalom.
& Magyar román Szemle Vettük az Un- 

garia (Magyar román Szemle) I. füzetét. Szép 
kiállítás, gazdag tartalom. A magyar és román 
irók találkozó helye ez. E füzetben Márki 
Sándor, Szádeczky Lajos, Jókai Mór, Beöthy 
Zsolt, Szöts Sándor, Gyalui Farkas, Pap C 
J., Sainean Lázár, Marosán Viktor, Moldován 
Gergely stb. neveivel találkozunk. A sok ér­
dekes közlemény között van Vörösmarty Szó­
zatja is sikerült román fordításban. Az érdé 
kés folyóirat Kolozsvárt jelenik meg Moldován 
Gergely szerkesztésében, egy évi előfizetési ára 
6 frt. Ajánljuk az érdekeltek figyelmébe.

Az örökösen mosolygó Jármynó nagyon 
komoly volt, mikor Horváth Laczi első láto­
gatását tette nála.

Arczán olyan bágyadt mosolylyal muto - 
gáttá meg csinosan berendezett lakását, mi­
közben szörnyen komoly dolgokat kezdett 
neki beszélni, hogy még csak alkalom se 
nyíljék valahogy a bált szóba hozni.

Egyik ajtó előtt azt mondta :
— Ez a legszebb szobám, itt tartom leg­

drágább kincsemet.
S a mint abba is benyitottak, Horváth 

egy kaczagó, gyönyörű fiúcskát pillantott meg 
egy kókselyem-függönyös tolókocsiban.

A szép asszony büszkén csókolta meg 
kis fiát és azt mondta :

— Látja, ez az ón legdrágább kincsem. 
Horváth elpirult; tálán érezte ő is, hogy 

ostobaságot beszólt a szupécsárdás hevében. 
Odament ő is a kis fiúhoz és megcsókolta a kezét.

Jármynó ugyancsak ott, a közén csókolta 
meg a fiát s kipirult arczai beszélt

Látja, ez azoknak a régi álmoknak szól, 
melyeket ma is kegyelettel őrizek, a jelennek 
szóljon ez.

És kezet fogott Horvathtal.
— Az a csók szólott a bakfisálmoknak, 

ezt a kezet pedig Jármynó, a kinek a férje 
meg ez a kis fia a mindene, a jóbarát nyújtja 
magának. Akaija ¥

Horváth zavartan válaszolt :
— Akarom
Erre Jármyuó elkezdett kaczagm megint, 

úgy, mint ott, a táneztoremben.
— Jöjjön el holnap a páholyunkba 1

Egyről-másróL
A „Fiirt‘-rőt.

Előrebocsátom, semmi kifogásom sincs 
általánosságban a fiatal leányok ártatlan és 
ártalmatlan fiirt-je ellen. Természetes mulatsá­
guk, kedvtelésük ez nekik, mint a madarnak 
a csicsergés, pillangónak a szállongás, és na­
gyon szomorú fiatal lányság volna az olyan, 
mely a bohókás jókedv és kaczórság e vegyü- 
letét soha sem gyakorolná. De ha megenged­
hetőnek, sőt majdnem kívánatosnak tartom is 
a túlcsapó jókedv és életvidorság e jelenségét, 
szeretném azt bizonyos finom, láthatatlan, de 
érezhető korlátok közé szorítani. Szeretném, ha 
a fiatal lány mindig felül maradna a játékban 
s nem hagyná magát megveretni. Szomorú 
látvány, mikor a fiatal lány elhagyja ragadtatni 
magát saját heve által s olyan dolgokat, mond 
és tesz, amik hamis helyzetbe sodorják, 
s ott, ahol neki kellene legmagasabbra tartani 
a játszmát, vészit, s elveszti prestige ót is. És 
fájdalom, a leányok tudatlansága okozza a 
legtöbbször a bajt. Játszanak a szerelemmel, 
a íórfi-szivvel annélkül, hogy sejtelmük volna 
annak lélektani phásisairól. Egyik leggyako­
ribb tévedésük, hogy férfit saját magok után 
Ítélik meg. Tudniok kellene, hogy a férfiak 
szerelme rohamosabb, tudatosabb, hevesebb 
mint az övék, de viszont nem folytonos. Egy- 
egy perezre meglepi a férfit a vágy, hogy 
magáévá tegye az előtte röpködő pillét, de ez 
a vágy helyet enged ezer más benyomásnak 
s időnként sőt néha teljesen is eltűnik a szív* 
bői ; mig a lány ha szeretni kezd, ránézve ez 
az érzelem mindent háttérbe szorító folyto­
nossággá válik, melytől egy perezre sem tud 
szabadulni, mely egész lényét betölti. S ha 
ezt a stádiumot elérte, nem képes többé a 
játszi bohóskodásra, a flirt-re; rabjává válik 
az őrös érzelemnek s nem veszi észre a part­
ner váltakozó játék-modorát. Nem képes a 
másikat idegen atmosfé- 
rákba követni s örökké egy húron játszik, s 
azon is elfogultan, sentimentálisan, Kezdődnek 
a félreértések, neheztelések. A fiú nem is sejti 
mit vétett, annyira ártatlan a dologban. Ő 
csak vígjátéknak nézte az egészet s látja hogy 
a lány drámai bangsulylyal szaval Eleinte 
érthetetlennek találja, majd rájön az igazi 
motívumra s önelégülten mosolyog bajusza 
alatt. A lány elvesztette a játszmát s elfogja 
veszteni később mint feleség is. A másik, az 
ügyesebb lány több tapintattal s 
mindenekfelett több önuralommal bír. Tudja, 
mikor kell visszavonulnia, mikor mikor sza­
kítson félbe egy párbeszédet, mikor vessen 
végett egy jelenetnek. Nem várja be, hogy öt 
hagyják a faképnól, de ő adja meg a con- 
gó t. Képes a legérdekesebb fejezetnél fólbe- 
szaktam a novellát, a legcsattanósabb fordu­
latnál a dialogot és eléri azt, ami a legnagyobb 
művészeknek sem mindig sikerül: érdekes 
marad. A partner alig várja, hogy újra kezd­
hessék a duót, mely mindig újabb és újabb vari- 
átiókban tünteti fel az örökös témát, a flirtet. 
Az ilyen lányból lesznek deduktiv feleségek, 
kikhez szívesen hazatér a férj klubból és más­
honnan. Kevóbbé szeretnek, de jobban szeret­
tetnek mint a más k tipusz. Ha sikerük lélek­
tani okát kutatjuk, megtaláljuk a rejtély fe­
nekén a nagy alkalmazkodási képességet, tág 
emberismeretet s egy parányit abból a delej­
ből, mely flirtet erős szenvedélybe képes mag- 
netisálni.
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Szávalyi uv levele, meg az 
enyém is.

az Győri újságírók újságjában, mely ne­
veztetik Győri Hírlapnak s a melybe csak 
must a minapába olvadt bele a Győri Köz­
löny, azonkópen, mint a szegény emberek 
csizmájába a frissen esett hó. s a me,ly újság 
azonkópen vette el a másikat, mint Ábrahám 
Sárát, hogy össze tegyek a milyök van s 
együtt működjenek közös erővel, a mint a 
jó házasokhoz illik, — az 1 '/• alatt ide mellé­
kelt kiszörkesztés jelent meg.

„A szerkesztő u r Debreezen- 
ben. Muszáj terjedni a szoezializmusnak, mi­
kor ilyen híreket kell olvasnunk a Debreczeni 
Reggeli Újságban:

S z á v a y Gyula fogaitatisa. Szávay Gyulát, a 
kitűnő poétát, a vidéki hírlapírók országos szövetségének 
alelnökét, Debreczenbe érkezése alkalmával ünnepélyesen 
fogja fogatni a hirlapirói szövetség helyi bizottsága. Ez 
ügyben tegnap este Gily Ede elnöklete alatt ülést tartot­
tak, a melyen a fogadtatás részleteit állapították meg. 
Szávay Gyulát a vasalna! Gily Ede fogja üdvözölni s né­
gyes fogaton hozzák be az Angol királynő szállodába, 
ahol a jeles költő debreczeni idözése alatt lakni tog. Szá­
vay Gyula jelen lesz a h rlapirók által rendezett fényes 
színházi előadáson, ahol az 5 kitűnő költői munkáját, ez 
alkalomra irt prolőgját fogják előadni “

Mindnyájan el voltunk keseredve, hogy 
a szerkesztő ur négyes fogaton jár Debreczen- 
ben, mig mi gyalog járunk itthon. Az Angol 
királynőben 18 porczió büftököt eszik, mig mi 
itthon a tollat rágjuk. És miért ? Mert ő egy 
18 személyes nagy prológust irt a hírlapírók­
ról Debreczennek, egy másik prológust meg 
Szegednek, mig mi itthon vegyes híreket ir­
tunk. Csak akkor nyugodtunk meg egy kissé, 
mikor elolvasván a szerkesztő ur is e czikke- 
zetet, a következő express-küldeményt retou- 
rozta rá :

.Hortobágyi kollégák ! Ne bolondozzatok azzal a 
fogadtatással, mert istók úgyse aem megyek tovább Püs- 
pők-Ladánynál. Ott prológozok a nagykocsmában 1

Mégis csak d , . . ság, hogy ti engem Silóiéra fő­
biztosnak akartok kiadni. Ha más egyéb lesz az én ré­
szemre, mint

1 szürke a vasúton,
1 újságíró útmutatónak,
1 zártszék a szinházbau,
1 hely az angol korcsmában,
1 tál bürge paprikás ugyanott és 
1 felköszöntő sem hozzá, hát én 1-enesen visszafor­

dít ok és 1-ebet sem teszek, mint káromkodom, mondván 
1-e meg a f ... az ilyen mulatságot.“

És erre a rendezőbizottság visszahatározta 
a 4 szürkét, kik érte hálásan billegették a 
fülüket.“

Eddig a „Gy. Hírlap“ azután jövök ón. 
A debreczeni nevezett hortobágyi kolle­

gák e levél után nagyon megvoltak 6-va s 
jelen hetük vetőjét bízták meg a 2 ./• alatt 
ide zárt válaszolással, a „Debreczeni“ csárda 
ban a szokott bolyén, a ki nagyon jó csárda, 
a a kibe nagyon jól lehet gyűlni, de meg fö­
lötte jól lehet, spiczorezni az sestakertit mo­
háival, mog Ágnessel.

A „mit kíván Szávalyi ur“ féle fent kö­
zétett proclamaczióra ime itt vagyon a válasz- 
kiszörkesztés.

Kedves Szávalyi ur! Hogy a fogadásunk 
a kivel megóhajtottuk lopni, nincsen ínyére, 
nagyon nehezen esik a vendégfogadó bizott­
ságnak. És határoztuk, hogy miután csak egy 
lu kell hát ott van Than a fő-fő hoppmájsz- 
tér, aki gondoskodik az egy luról. A fogadta-

i ö váltnn’lr a Ír i tr á n n I w m 1 .,-1 'tás is változik a kivánalom szerint. 1 újságíró 
lösz a vasútnál aki útmutatónak fogja magát 
erezni. A többi azután csak arra fog vigyázni, 
hogy jól mutassa az utat. Gily Ede a beszé­
det lassan mondja el, osztán viszünk valame­
lyes tépést, a kivel bedughatja Szávalyi ur a 
fiiét. A széke is meg lészen a komédia-ház­
ban és az anglius kocsmában. Azután egy tál 
bürgepaprikásnál nőm lesz több. A többi tá­
lakba már más természetű dolgok lösznek. A 
feiköszöntöket meg majd mindenki az „Bika“ 
portásának mondja el még délután, aki erről 
bizonyságot tartozik tenni szavahihető embe 
rek előtt.

És ezek után azt hisszük, hogy a két 
tuezat személyre szóló prologjait, még sem a 
Püspök-Ladányi megállónál hallgatja vérno-

Szávaji ur, hanem ezen a 7-en még is csak 
találkozunk egymással itt Debreczenben. De 
ha mind ez sem tetszenék, csak rázza meg a 
illem, mert ón simítottam a müsorozaton ilyen 
képen. Hogy ki volnék majd meg tudja, bo 
mutatom magam s oda viszem a illemet, ha 
ugyan le nem vágja addig egy kósza komédiás, 
akinek megczibáltam a haját. Ebben az eset­
ben kérem a M i 1 e Pali fiiét igénybe 
venni, aki ón érettem helyt áll mindenkor, 
mikor nincs rá szükség. Itt zárom levelem, 
több Írni valóm nincs. Hála isten egészséges 
vagyok, melyhez hasonlójókat kívánok Szá­
valyi urnák is.

Szatyi,

Mulatságok.
Farsangi naptár.

Az ez évi farsangon eddig a kővetkező 
bálok megtartásának idejét közölhetjük olva­
sóinkkal :

Február 12. Hírlapírók hangversenye a 
színházban.

Február 13. Czipészek bálja a „Margit“ 
fürdő dísztermében.

Február 20. Jogász- és tisztviselő kör 
jelmezestélye a „Bika“ nagytermében.

Februar 21. a honvódörmesterek bálja a 
„Margit“ fürdő dísztermében.

A „Fillér“ egylet theaestólye Fényesen 
sikerült thea estélyt rendezett szombaton este 
a helybeli „Fillér“ egylet a „Bika“ szálloda 
dísztermében. — A tagas diszterem zsúfolásig 
megtelt díszes közönséggel s különösen a 
tánezolni vágyó leányok jöttek el nagy szám­
ban. Nyolez órakor gyülekeztek a vendégek 
8 a kitűnő vacsorának tíz óra után volt vége, 
a mikor a fiatalság a M a g y a r i testvé­
rek zenekara mellett, tánczra perdültek. A 
történeti küsóg kedvéért megjegyezzük, hogy 
Imre elemében volt. — A jelen volt hölgyek 
névsorát tudósítónknak a következőkben sike­
rült feljegyeznie. — Jelen voltak: 
Asszonyok: Kubay Alajosné. Géressy 
Kálmánná, Farkas Mórnó, Varga Lajosné, 
h rics Károlyné, ,özv. Szép Józsefnó, özv. Don­
ner Józsefné, Ács Nagy Lászlóné, Püspöki 
Lajosné, Kádár Istvánná (Szakoly), dr. Szeőke 
Istvánná, Hamar Lászlóné, Pávay Gyulánó, 
Vindt Frigyesnó, Burányi Györgyné, Juhász 
Józsefné (H.-Palyi), Csáthy Károlyné, Lasz- 
gallner Kálmánná, Jankovics Sándorné, Honis 
Józsefné, Ujváry Istvánná, dr. Lucz Ignácznó 
(ÍN .-Károly), Dominke Jánosáé, Ganovszky 
Lajosné, Pongrácz Gézánó, özv. Krauczler 
B ereneznó, Pálffy Józsefnó, Várady Istvánná, 
Vetéssy Mihály né, Klapszia Afthurnó, (Nagy­
várad), Blachbart Andrásnó (Lőcse), Körner 
Gyulánó, Luchs Albert, Tőkés Gyuláné, özv. 
Bona Jánosnó, Szuhán Venczelnó, dr. Bene­
dek Jáuosné, Jánossy Józsefnó, Kalicza Vil- 
mosná, Riesz Lipótnó, özv. Búzás Elekné, 
Sziegmeth Károlyné, Antal Vinczénó, Gönczy 
Janosnó, Bernáth Lajosné, Simon Kálmánná, 
irenka Gotliebnó, Komlóssy Mihályné, Nagy 
Gyuláné, Í3élteky Sándorné. Varga Forecznó, 
Gönczy Endrénó, Darvassy Sándorné, Froumm 
Lajosné, Király Lajosné, Péntek Ferenczné, 
Zimmermann Fyulanó, Boros Lajosné. Montray 
Gaborné, Dzurilla Menőmé, özv. Gulyás l.-né, 
Kiss Lajosné, Lévay Lajosné, Horváth Mi- 
halynó, Piros Sándorné, Zelinget- Edónó, Sá 
ray Zsigmondnó, Molnár Mihályné, Mészárosné, 
Lajos Istvánná, Kontsek Gézáné, Irsay Mik- 
lósnó, öv. Wimmer Józsefné, özv. Tóth Já­
nosáé, Dörre Ferenczné, Medve Kálmánná stb. 
Springer Józsefné, Mentze Henrikné, Ormós 
Gaborné, Materny Lajosné, Forgách Károlyné, 
Schnitze Viktornó, Náday Rezsőnó, Thieszen 
Arthurnó, Zátorszky Istvánná, Rales Lajosné, 
Harmath Gergelynó, Paraszky Gyuláné, Leá- 
n y o k : Kalicza Margit, Kubay Margit Luchs 
tfiga, Ujváry Ilona, Varga Ida, Czeglédy Te­
réz Szép Gizella, Thanhoffer Anna, Szabó 
Bella, (N.-Károly), ács Nagy Erzsiké Püs- 
pöky Emma, Halmágyi Kádár Ilona (Szakoly), 
Montay Piroska, Búzás Ilonka,Becsek Ilonka, 
Koszorús Margit, Korossy Ludmilla (N. Vá­
rad), Szeőke Margit, Vindt Gizella, Pávay 
Ilona, Bárány! Mariska, Csáthy Irma, Lasz- 
gallner Elza és Nóra, n,mmert Evelin, Mentzel 
Ottil, Jankovics Anna, Raics Erzsiké és Ka-

irolin, Ganofszky Margit, Kacsé Gizella, Pong- 
jrácz Emilia (Székesfehérvár), Materny Gi­
zella, Mohr Irma (Gólniczbánya), Mauritz 
Ilona (Gólniczbánya), Sik Henriin, Schnitze 
Nóra, Jánossy Gizella, Farkas Erzsiké, Bartha 
Irma, Nagy Rózsa, Juházs Izabella és Ilona 
(H. Pályi), Bartók Julia, Mentze Auguszta, 
Honis Anna, Lucz Berta és Elza (N.-Károly), 
Vagner Mathild (Kutenberg), Boros Ilona 
(N. Lóta), Naláczy Mariska, Kovács írónké, 
Gulyás Ilona, Antal Margit, Jánossy Berta, 
Molnár Ilonka, Győry Ida, Czeglédy Ilona, 
Wimmer nővérek, Dzurilla Paula, Kom[óssy 
Etus, Gulyás Ilonka, Sziegmeth nővérek, 
Szőke Ilona és Gizella, Vecsey Irma, Varga 
írón, Gönczy nővérek, Bernáth Piroska, Si­
mon Erzsiké, Kiss Ida, Kalmár Anna (Kassa), 
Darvassy Ella, Trsumm Paula, Steinberger 
Amália, Lévay törzsiké, Kis Rózsi, Pariser 
Paula, Horváth Mariska, Grossman Mari stb.

(£> Az iparoskor bállá. Tegnap este zajlott 
le a „Bika“ szálloda dísztermében az iparos­
kor kiválóan sikerült bálja, a mely ez alka­
lommal is nagy számmal vonzotta az ifjúsá­
got a sima parkettes bálterembe. Olyan fényes, 
olyan jól sikerült bál volt ez. amelynek aligha 
sok vetélytársa lesz a farsangon. Azután meg 
a czigány olyan tűzzel húzta a talp alá valót, 
hogy a fiatalságnak a késő reggeli órákig 
nem jutott eszébe a hazamenós. Á bálon vá­
rosunk notabilitásai közül jelen voltak : Gróf 
Dégenfeld József főispán, S t á h 1 Géza 
főmérnök, R o n c s i k Lajos, B ó s z 1 e r 
Károly tanácsosok, V ó g h Gyula t. b. főka­
pitány, D ó c z y Gedeon ipariskolai igazgató, 
Szabó Kálmán kér. és iparkamarai elnök. 
A sikerült bálon jelenvolt hölgyek névsorát 
tórszüke miatt holnap hozzuk.

fíb Őrmester bál. A helybeli állomásozó 
m. kir. 3. honvéd gyalogezred törzsőrmesterei 
és őrmesterei folyó hó 21-ón a „Margit fürdő 
díszes táncztermében a helybeli szegény és 
árvaházak javára zártkörű bált rendeznek. A 
rendezőség mindent elkövet, hogy a bál minél 
fényesebb legyen, annál is inkább, mivel bál - 
ányául sikerült megnyerniük Nyíri Sándor ez- 
redesné ő méltóságát.

Só A kőműves Iparok és segédek szomba­
ton este minden tekintetben sikerült bált ren­
deztek a „Margit“ fürdő táncztermében. A ke­
délyes mulatságnak a hajnali órák vetettek 
véget.

napi hírek.
Debreczen, febr. 8.

Időjóslás.
A központi meteorologiai intézetned Ilebreczeube 

küldött távirati jelentése szerint a következő időjárás 
várható :

— Február 8 —
— Borús. — Havazás. — Fagypont körüli hőmérséklet. —

— Közigazgatási bizottsági ülés a megyé­
nél. Hajduvármegye közigazgatási bizottsága 
ma délelőtt tartotta meg a vármegyeháza nagy 
tanácstermében, gróf Dégenfeld József 
főispán elnöklete alatt rendes havi ülését, a 
melyet a múlt hónapra vonatkozó jelentések 
kerültek felolvasás és tárgyalás alá.

— Ki a vivát ? A budapesti lapok élén­
ken foglalkoztak mostanában azzal a hírrel, 
hogy az aradiak lelki gyönyörrel hallgatták a 
budapesti opera előadását, mig viszont a bu­
dapestiek friss hírekhez jutottak telefon utján. 
Mi akik ismerjük Aradot és intelligens közön­
ségét, az ország szinejavának tartjuk, öröm­
mel értesülünk e gyönyörűen fejlődő város 
hatalmas életképességéről, de azért nevezze 
bár ezt valaki szűk látókörű patriotizmusnak, 
a magunkéból nem engedhetünk. A budapesti 
lapok ugyanis ezen telefon összeköttetést meg­
említve, nem látszanak emlékezni arra, hogy 
ezen összeköttetés Debreczen és Buda­
pest közt már 1892 ben meg volt, amennyi­
ben Balkányi Miklós dr. a debreczeni te­
lefonhálózat megteremtője és tulajdonosa szak­
szerű felügyelete alatt. A telefon telepet össze-
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kötötték a budapesti telefon központtal az ezen 
czólra engedélyezett! telegráfliuzal felhaszná 
lásával. Balkánéi Miklós dr. lakásán ez 
alkalommal illusztris társaság gyűlt egybe 
és élvezettel hallgatta a tisztán hall 
ható beszédet. — A kereskedelem­
ügyi m. kir. minisztériumba néhai Baross 
Gábor mintegy negyven tagú társasággal hall 
gáttá R é t h y Laura énekét, ki legszebb 
dalait énekelte a telefonba. Nemsokára ezután 
biztatták is B ilkányi Miklós drt. hogy meg­
kapja az engedélyt az országos telefon háló­
zat felállítására, de bizony ez az ügy B iross

— Egy kis statisztika. A közigazgatási 
bizottságba beterjesztett jelentés szerint Deb-
í onntr*en nr.állami adó . fjében befizettetett 

=v -------- IoJJd irt. 80 kr. 137 forint hadmentességi dij
Gábornak, a vasminiszternek halálával elaludt. *'rt ^8 kr- pótadó. Befizettetett még
" «15 frt. idegen adó 65 frt kamarai és 1325

nek talált zártszámadások és vagyon mórlesek
nJeaflÓ,n ÓS b6ly?slőlyí tudóméul fó

adatnu i eldlJar°8agnak a felmentvény meg- adatott; A választás a következő erodmény- 
nyel végződött. Elnök : Stark Ignáez köz föl-
GvómaiU ;Qa,lelnÖk : Pfterí}V Benő ; pénztáros 
Lyémant Salamon ; ellenőr: Kohn Samuel I
firn! M nda0k0k: Friedman Ábrohám és 
Bernard ! ,aTnacsosok : Sjark Márton, Klein 
Lázár ’ K e n Ignacz’ KuPfer József és Kolb

útadót.
hogy

Ki meri még ezek után azt 
nincs a magyar embernek

És most egyszerre csak azt olvastuk buda- fn ^ 
pestt lapokban, hogy Arad e tekintetben mondani, 
az úttörő, a kezdeményező, holott az első pénze
ilynemű kisértek dicsősége dr. B a k á n y i — Jogosulatlan navek. Gyakran tapasztal- 
Miklósó és általa Debreczenó Bal- íuk’ hogy egyesek, kik nevüket megmagya- 
k á n y i Miklós dr. abban az időkben ezre- ro8Ították, azt a végén ipszilonnal írják" Ez
két költőt ezen összeköttetés lehetőségére ós Dem hely68, 68 numcs ^megengedve, Így tehát 
„ fpimnr.il, -t T leneiosegeie es az i p s z í 1 o n használata nem jogosult. Van-a felmerült technikai nehezsegek eloszlátá- nak ismét, kik a h betűt használják nevük 
tasa ea a szép siker után komolyan tervbe betűi közt nagy előszeretettel, mely szintén 
vette az országos telefon hálózat kiópitét. — nem Életi meg őket. Megmagyarositott nevét, 
Hogy ez nem sikerült, nem ő rajt a múlt ha- klki csak ugy hhatja, mint azt a belügymi-
nem az egész életrevaló ügynek a gyorsbaII- °lszter engedélyezte annál is inkább, mert az 

tá • "y a gyorsnau dyen jogosulatlanul hasznait ipszilon-
g ‘ . b ó 1 a figyelmes szemlélő úgy sem olvassa ki

í i*T A,Kazmczy Pályázat nyertesei. Tegnap » magyar nemességet, melyet nem 
délelőtt b z u n y o g h Sándor királyi ta-;az y és b betűvel lehet megszerezni, 
nacsos elnöklete alatt tartott ülésében bontotta I — A telefonhálózatba újabban beléptek :
®lri^ a z LD c ? y alapítványt kezelő ka- ; Kdein Bernát fióküzlete, Keszler Sámuel, Koncz 

i , 1, azon Pályaművek jeligés leveleit, a me-;Ákos szerkesztő lakása, Városi mérnöki hiva 
J a e , a munhakat megbíráló „Csokonai“ kör j tál, Des Combes Henrik ügyvédi irodája, dr.

] a om díj kiadasara érdemesnek talált. A' Nagy Lajos ügyvédi irodája, dr, Tüdős László 
r o K o n a 1 vitéz Mihály min t jügyvédi irodája.

czimü prózai munkára egy pálya- - ,. . .. „ „ „°'y v y ! — Csaló pénzügyőr. Furfangos módon
csalást követett el tegnap délelőtt

tudós _____ __
munka érkezett be, a mely azonban, ----- - -"“«j cpvuuau nem üti , . ,
meg az abszolút mértéket. A verses pálya-i klesz0p
kérdésre azonban már számos mü érkezett be. I egy J e n e i Miklós nevű tisza-csegei pénz- 
munkra^hafarinvn’13 e'1CZÍmÜ ügy6r' ~~ Paraszt ruhába öltözködve elment 
a jeligés levélből J “Tá s z János ifV!0 8 6 n g 6 r 1 Ferencz terménykereskedőhöz 
neve került ki. Az első dijat öt pályamunka: búzaeladás ürügye alatt s felpénz fejében ki 
között oszlottak meg. Négy-négy aranyat kap is csalt nyolczvan forintot. A csalásra azon- 

1 1. h 0 n és „Aladár“ czimü , ban rájöttek s amagáról megfeledkezett em- Mo. Kót-;b„, m l[ már , M,l0nbm l 
Kei aranyat kapnak „Nagyvilági nő“;
„doszivüur“ és Kóbor színész“' — A statisztika érdekében. A m. kir. 
czimü munkák. A két elsőt Kun Béla íkir- belügyminiszter a múlt évben elrendelte, 
az utóbbit pedg M a j 1 á t h Gyula irta. ’ í hogy a törvényhatóságok az általuk kiadói 

— A 7inn“ i- .... inyomtatványok ós sokszorosokból egy-eg
, eczeni 7iőn“ PpIbo- kozgyulese. A deb- í példányt az országos m. kir. statisztikai hiva
délután tartotta me/h yZ,°- ,egy et.., .tegnap; tál részére küldjenek be. Mive azonban sok 
tisztuiitás a kövBtkp7«tZJUJltf kozSyuleset. A | törvényhatóság minden egyes hivatalos intóz- 
W e i s 7 RánHnr í ) y! *e' Élnök ; kedést felölelő ügyirat sokszorosítását felküldtepLztárnok Sch4í vuk M ar ku 8 Mlksa, I a statisztikai hivatal megkereste a törvény- 
M. L.. orvnsnlf Hr r ,, „"1°!’_e ®ehwarcz, hatóságokat, hogy csakis azon kiadványok

és dr.: egy-egy példányát küldjék fel, melyet nem 
tisztán helyi, hanem általános órdeküek.

— Visszaemlékezés. Az ezredévei kiállítás 
kedves emlekei vonultak cl lelkünk előtt nv- 
dőn megkaptuk a Mnuthner Ödön budapos i 

el -kedŐ ldo! ^árjegyzékét, melynek bo- 
nteklapjan az ezredéves kiállítás egyik svön- 
gye, az altalános feltűnést keltett Mauthner 
Pf/dloH-..van ragy°gó szinnyomatban megérő 
kttve. Kik az e pavillonban csoportosított no 
mesttett magvakat szemlélték, nemcsak a bel-
,lnUkhAiOQH0gUnk; hanem 8 szélrózsa minden 

liánjából idesereglett Külföldi látogatók
mind beismertek, hogy a Mauthner ezóg nem 
csafc méltó yetelytársa az angol, franczia és 
amerikai világhírű magkeresk.edő ezógekne 
hanem túlszárnyalta azokat. Élénken bizonvi’ 
tottak őzt a paviliont körülvezető növénykin­
csek. a tündér,es üdezöld finomszál a pázs t 
közt mint keretben mog meg ujolo változatos 
v,ragpompa. Úgy a pázsitkert, valamint a gvö-
hrTrf\V1,ngL rüda Mauthnor féle magvak- 
bol fakadlak. Az idén különben a Mauthner 
fő árjegyzéke a legelső külföldi főárjegyzóke- 
két is hatarozottan felülmúlta. — A fele*te 
ízlésesén rendezett igen sazdoo- 
(101 oldalra terjedő) tartalma, az érdekes uj 
donsagainak tömkelegé, nemhogy fárasztai á 
az olvasol, hanem valódi élvezet g a z- 
danak es keitkedvelőne 
egyaránt es fogalmat nyújt a Mauthner féle’ 
magnagyfcoreskedes óriás, sokoldalú választó- 
karól Mauthner ezen gyönyörű uj föárjeay- 
zeket regi vevőinek felszólítás nélkül is mer- 
kuldi. A kik csak ezután óhajtanak Minthn ir 
zaszlaja ala sorakozni, azok kérjék a czégiől 
levelben, vagy levelező-lapon az említett fő ár­
jegyzéket, melyet azután ingyen és bórment-e 
lógnak megkapni.

k

M. L., orvosok dr. Burger Péter,
^ ° 8i? V k.*? * Zoltán orvost. A választ­

mányba beválasztottak : Fényes Mór, ifj. Fü- 
lop Ignacz, Kuthy Zsigmond, dr. Kardos Sá- 
rnuel Kiéin Janos, Hoffmann Sándor, Eme- 
Hr hR^n0ld’ JFelner AdoIf- Rosenthal Dániel, 
mpn^n ¥ny? SaoU’ dr' Freund Jenő, Reich- 
Bnrn« uT*' Józ8ef- Bernáth Jenő,
u: , , zldor. Betegapolók látogatásával meg-
Ä: arTberg s,mo"' «»»I

^^• Sz. (j 6 r 0 b V Fülönno iií’nfí aS„h‘pi°" 5,ht Váltóul meg
rendé, JőaT * hlrl*P'r“k «Hal e hó, 12-ón
s«oí„rd£é,Mrég,e'Se“1'''"' A nem6‘ ““

b»,zB™é,„vreantz’„?,íáí‘'“b,'e,ét818 n,Jdo. 
meetere, Dehrecze™" k "'’" ,“ros P» 
átiratában kijelenti páJt vai;o9hüZ .intezett 
szí vásárnak a húsvétid “ debreczenl ,ava' 
előző egy héttel való1 8Z,ont,uaaepekket meg-
beleegyezik.A9 8zoInszéde;JO°k^lontéf0 “íVe8e5
varosoknak ezen ügyesen v-dó ^flrnyJre-e80 
a miniszter rendelte el. ' megkérdezései

- Hitközségi tisztújító közgyűlés A rtoh 
leczem auuimon orthodox izraelita hitközsó» 

ho 7 én tartotta meg tisztuiitó 1 -,Z8e-g 
ritka érdeklődés mellett. Az 1894 18%Tb 
1896 evekről szó o előjárósági beszámoló je- 

ll bizottságilag megvizsgált és helyes­lentés

— Megfellebbezett hitközségi választás. A
helybeli orthodox izaelita hitközség még a 
múlt hónapban újjáalakult. A választással 
azonban többen nem voltak megelégedve és 
azért a választás ellen a közigazgatási bizott­
sághoz fellebbeztek. A közigazgatási bizott­
ság azonban nem találta magát illetékesnek, 
hanem az egész ügyet a tanácshoz küldte át

— Névváltoztatás. Debreczen sz. kir. város 
tősgyökeres magyarsága jó hatással van az 
idegen hangzású nevek viselőire, kik tömege­
sen magyarosítják nevüket, miután szívben ós 
lélekben mar úgy is magyarok. A m. kir. 
belügyminiszter ma is küldött le ilyen náv- 
magyaritási engedélyt, a mennyiben 8492. 
V. b. sz. a. kelt leiratával Zakrisztián János, 
debreczeni lakosnak megengedte, hogy veze­
téknevét Hunyadyra változtassa.

— A honvédség idei nagygyakorlatai. A kö 
zös hadseregből január elsején a honvédséghez 
áthelyezett legénységet az idén nem hívják be 
őszi fegyver gyakorlatra, — Az idei nagy­
gyakorlat a honvédségnél jóval kisebb lesz, 
mint a tavalyi — Ä múlt évben az le­
génységből 5000 altisztet és 50.000 közvitézt 
hívtak be, az idén az altisztek száma 2000 rel, a 
legénység pedig 23,000-rel kevesebb lesz. A 
tartalékos tisztek közül is 140 nel kevesebbet 
hívnak be, mint tavaly.

SZÍNHÁZ.
B. Ruzsinszky Ilona fellépte

Szombaton este Burnette Hudgson vigja- 
tóka a „Kis lord“ került színre szép kö­
zönség előtt. Az e’őadás annyival is inkább 
említést érdemel, mert szerepváltozás folytán 
a gyöngélkedő Szende Anna helyett Rj 
zsinszky Hona játszotta és énekelte C i d e 1 1 a 
énekesnő szerepét. Mondanunk sem kell, hogy 
csalogány hangján énekelt dala nagy halast 
keltett s hogy a közönség most is, mint minden­
kor ováczióban részeltette a művésznőt, aki m al­
tén kedveneze a debreczeni közönségnek. Di- 
lát megujráztatták, de még azután is alig akart 
vége szakadni a tetszés nyilvánításnak.

Paraszt hűség.
Than Gyula népszínműve — 

Than Gyulának a debreczeni hírlap­
írói garda legrokonszenvesebb tagjának, a bon- 
vivant szerkesztő kollegának ily czimü nép 
színmüve került színre tegnap este szinhi- 
zunkban szép közönsóg.előti.

A darab épen olyan sikert aratott most is 
mint az előző években felvonások után a 
szerzőt többször hívták a lámpák elé.

Az előadás gyönge volt s nagymérvű 
készületlensóg volt észlelhető rajta egész vé­
gig A legtöbb szereplő nem tudta a szerep k 

ugyancsak feltűnően várta a súgó ss- 
gitsógét.

Mindamellett Komjáthy né és Kom­
játhy úgy mint Szilágyi ós Locsareknó sok 
igyekezettel játszottak.

Sziklay túlon túl is igjrekezett a jó izles 
rovására. A karzat nem is késett elismerését 
nyilvánítani s fülsiketítő zaj közepeit kellett 
megujrázni egy dalát a mely dal legalább is 
kellemetlenül hatott a közönség előkelőbb ré­
szére.

K a p o s s y játéka erősen kirítt a keret­
ből s dalai sem sikerültek.

Jó volt Bókóssy, a kinek gyönyörű ba- 
tonja teljesen érvényre juttatta azokat a szép 
Dsnkó nótákat, melyeket újabban vettek bele 
a darabba.

Az e'őadás, ismételjük vontatott vo't, 
egyike az idei népszínmű előadások leggyön- 
góbbikónek. — tyi

n
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Különfélék.
+ Kossuth Lajos sógorának halála. Rutt- 

kay János, Csekonics Endre gróf zsombolyai 
urada'mának nyugalmazott gazdaliszlj i tegnap 
éjjel 82 éves korában Temesváron meghalt. 
A megboldogult sógora volt Kossuth Lajos­
nak, a mennyiben öcscse volt Kossuth Lujza 
férjének. Kossuth Lajossal azonban már a 
negyvenes évek óta rossz viszonyban állott, 
mert Kossuth mint ügyvéd egy családi per­
ben képviselte és a pert elvesztette. Ruttkay 
e miatt nagyon neheztelt Kossuthra és még 
akkor sem bekült ki vele, mikor ez dicsősé­
gének tetőpontján állott, sőt még a {temetésre 
sem ment el. Ruttkay évek hosszú sora óta 
T-mesvárott lakott. A múlt héten a Bóga par­
ién sétálva, hirtelen elszédült és összeros- 
kadt. Családja eleinte azt hitte, hogy szél- 
hüdés érte, az orvos azonban végelgyengülést 
konstatált az öreg uron, ki azóta nem kelt 
föl többé és minap éjjel csendesen el- 
szenderült.

-j- Hármas kivégzés. A zágrábi törvény­
szék tegnapelőtt hirdette ki a sztenyeváczi 
rablógyilkosok első csoportjának a királyi ha- 

ározatot és a hétszemélyes tábla határozatát, 
ix mely szerint a király Brezovics, Belofcsák 
és Vukanics ügyében elrendelte, hogy az 
i gazsó gszolgáltat ásnak szabad utat enged- 
j enek.

A halálos Ítéletet tegnap reggel hajtot­
ták végre. Báli Mihály hóhér, tegnapelőtt este 
érkezett Zágrábba, a törvényszék elnöke teg­
nap reggel fölolvasta a halálos Ítéletet s ki­
jelentette, hogy először Brezovicson, azután 
Belofesákon és végül Vukanicson fogjak vég­
rehajtani az Ítéletet. Azután az az elítéltek­
hez fordult s azt mondta nekik, hogy gondos­
kodott lelki vigasztalásukról. Majd figyelmez­
tette őket, hogy bűnbánóan készüljenek utolsó 
útjaikra, mert sem a vallási vigasztalás visz- 
szautasitása, sem újabb kegyelmi kérvény föl 
nem függesztheti a halálos Ítélet végrehajtá­
sát. a ki a családját látni óhajtja, annak kí­
vánságát teljesíteni fogja. Az elítéltek szótla­
nul hallgatták a beszédet. Végre Brezovics azt 
kérdezte az elnöktől:

— Hány órakor lesz a kivégzés ?
— Reggel nyolcz órakor, — felelt az 

elnök.
Belofcsák ezekkel a szavakkal búcsúzott 

az elnöktől :
— Isten önnel, elnök ur 1
Még valamit akart kérdezni, de az el­

nök intett, hogy majd meglátogatja a czel- 
htjában. Ezzel az összes vádlottakat elvezet­
ték börtönükbe. Az elítéltek a tegnapi napot 
evéssel, ivással és szivarozással töltötték s éj­
szaka egy pillanatig sem aludtak. Belofcsák 
meggyói ta a papnak egész élettörténetét. A 
mikor Brezovicsot megkötözték, azt kiáltotta 
a hóhérnak és pribékjeinek :

— Csak végezzétek a dolgotokat, mind- 
t gyikőtök kap egy aranyat ! Adja Isten, 
1-ogy ti is úgy járjatok, a he gy én most !

Belofcsák ezzel a szóval búcsúzott el :
— Isten veletek 1
Vukan cs utolsó szavai ezek voltak :
— Gondoskodjatok családomról, járassá­

tok gyermekeimet iskolába, ne hogy ők is az 
én sorsomra jussanak !

+ Holttest az erdőben. Szedlák András 
szentkeresztesi szabólegéry tegnap Eperjes 
ról hazamenőben, utjának megrövidítésére egy 
erdőn keresztül vezető gyalogösvónyen haladt. 
Egyszerre csak meglepte az <ji homály az 
erdőben, sehogy sem bírt a sötétségben tájé­
kozódni s ott az erdő sűrűségében rekedt. — 
Másnap az arra menő favágók élettelenül, 
megdermedt állapotban találták meg a szeren 
csétlent.

Ingatlanok forgalma.
— A ilebreczeti kir. törvényszék telekkönyvi osz­

tályánál. —
1. Molnár Sándor és neje Arany Zsu­

pánná a debreczeni 5144. sztjkvben foglalt 
8563- hrsz. ujosztásu földjüket eladják Szép 
Józsefnek 700 frtért.

2. Bartha Gábor ós neje Ács Zsuzsánna 
megveszik Tőkés Gyula és neje Kápolnásy

Emília liatvan-utczai szellőjüknek 952Q ölet 
tevő részét 1350 frtért.

3. Búzás Pál, Búzás Miklós és Búzás 
Erzsébet dr. Nagy Lászlóné nagy-csapó-utezai 
360. sorszámú házukat eladják Deák István 
és neje Kis Juliánnak 18.000 frtért.

4. Tóth István építész megveszi Tóth 
Vilma Szele Györgyné séta-kerti veteményes 
földjét 4500 frtért.

5. Özv. Sípos Bálintné Bállá Juliánná, 
Sipos János, Sipos Bálint és gondnokolt Si­
pos Juliánná tulajdonokat képező 6 hold 
450 □ öl területű ondódi szántó földet meg­
veszik Szabó János és neje Bordás Zzuzsánna 
b.-újvárosi lakosok 2000 írtért.

6. Molnár Mathuzsálem csapti-kerti szől- 
lőjének felerészét eladja nejének, szül. Nagy 
Juliánnának 100 frtért.

7. A nagy-uj-utezai 1607. sorszámú ház­
nak Mihálovics jonő és Mihalovics Gyulát 
illető cgy-egy harmadrészét megveszik Mihá­
lovics István és neje Kobllitz Laura 1000 
frtrét.

8. Dr. Kemény Móricz 5208, 6277 és 
3025. sztjkvben foglalt ujosztásu földjéit el­
adja Kiss István és neje Varga Zsuzsánna 
alsó józsai lakosoknak 1500 frtért.

9. Özv. Tóth Mihályné Szoboszlai Zsu­
zsánna, Tóth József, Tóth Juliánná, Tóth 
Mária, Tóth János, Tóth Eszter Balogh Fo- 
renezné ós Kis Róza Harsányi Gábornő el­
adják 43 hold 236 □ öl térülőid halápi ka- 
ezállójukat K. Sándor János sámsoni lakos- 
nek 3418 frt 74 krórt.

10. Lókodi Gábor és neje Kiss Juliánná 
megveszik id Rátöri Gábor. Bátori Zsuzsánná 
ifj, Bátori Gábor és Bátori Sándor 86. sor­
számú házukat 6000 frtért.

11. Miskolczi István és neje Nagy Sára 
7 136/1000 boglyás halápi kaszálójukat meg­
veszik Miskolczi Ferencz és neje Nagy Ju­
liánná 400 frtért.

12. Tarkányi József és neje Major Mária 
kakns-utezai 615. sorszámú házukat és ondódi 
földjüket elajándékozzák leányuk Tárkányi 
Erzsébetre 1800 frt értékben.

í --------------------

Közgazdaság.
Résen legyünk!

A mezei gazdálkodásnak csak akkor van 
meg az igazi baszna, ha oda törekszünk, hogy 
évi termésünket fokozzuk. Két szemet kell 
termeszteni ott, ahol eddig csak egy szem 
termett

Annyi bizonyos, hogy ez nem egészen 
rajtunk áll : mert nagy beleszólása szokott itt 
lenni az időjárásnak is. De meg aztán a jó 
Istennel sem csináltunk szerződést, hogy va 
la mi csapást ne küldjön. Hanem viszont any- 
nyi is elvitázhatatlan tény, hogy okos elő­
relátással sok bajt és veszedelmet ki lehet 
kerülni.

Különösen nagy csapás az, ha az ember 
egészséges és tele kalászt vár s kap helyette 
egy csomó fekete port.

A gazdák ezen rémét porüszöknok szok­
ták nevezni s oly kimondhatatlan károkat 
okoz a termésben, hogy a gazda szinte sírva 
nézhet utánna. Megfelezi a menynyiséget s 
alaposan megrontja a minőséget is.

Hála azonban a tudományos megfigyelés 
és kutató észnek, mely reávezotte az embert 
hogy mikóp lehet ellene alaposan és biztosan 
védekezni. Szóval rájöttünk a módjára, hogy 
e bajnak elejét vehetjük.

Sikerült ugyanis Schönbeck Imrének 
Esztergomban oly szert előállítani, amelynek 
használata által egészen nyugodtak lehetünk 
az üszők felől. Ez megöli a porfinomságu 
spórákat anélkül, hogy a vetőmagnak ártal 
mára volna, Nem volt még eset reá, hogy e 
csávázó szer helyes alkalmazása mellett az 
üszők mutatkozott volna.

Aki tehát e veszedelmes ellenségtől biz­
tosítva akar lenni, az használja a fennebbi 
szórt s meg fog győződni róla, hogy olcsó 
pénzért telies nyugalmat szerzett maggnak.

Mert e szer nemcsak hatásában teljesen 
biztos, hanem e mellett oly olcsó is, hogy va­
lami érezhető kiadást vagy költséget niég a

kisgazdának sem igen okoz. Egy 50 dekás 
csomag, mely 300 liter vetőmagra elegendő, 
csak 28 krajczáiba kerül. Öt kilós postacso­
magnál pedig a portót is a küldő viseli s Így 

a megrendelő, azt teljesen bérmentve fogja meg 
kapni

Különösen figyelmet érdemel továbbá 
azon körülmény, hogy különösen a tavaszi 
árpa és a zab volt nagyobbmérvü nedvesség 
következtében a porüszög által meg van mé- 
telyezvó s a talaj szintén fertőzve lóvén, min­
den valószínűség szerint az üszög is az idén 
nagyobb mértékben fog mutatkozni s igy an­
nak beesávázasa nemcsak kívánatos, de hatá­
rozottan szükségns is.

Saját jól felfogott érdekében cselek­
szik tehát minden gazda, ha a közelgő ta­
vaséi vetéskor a becsávazást el nem mu­
lasztja.

Használati utasítás minden csomagon 
rajta van.

Budapesti gabonatőzsde.
Debreczen, február 6.

— Weisz József bndaj eBti teiroíoybizomáuyi ezég jelen
lése. —

Készáru 5 krral olcsóbb.
Őszi búza................... —.-------- •—•
Tavaszi búza .... 7.80—7 81.
Őszi rozs....................... • —.—■
Tavaszi rozs .... 6.49— 6.50.
Őszi zab ....................... •------■
Tavaszi zab................... 5 95 — 5.97.
Tengeri uj . . . . 3 83—3 85.
Sertéspiacz. B u d a p e s t-K ő b a c y a

1897. február 6.
Mag) a r elsőrendű öreg nehéz

páronkint 400 klgron felüli súlyban (------
kilói — kiig. Öreg közép (páronkint 300
400 kgr. súlyban)-------- krtól —
klgr. Fiatal nehéz (páron — 320 klgron fe­
lüli súlyban) —64 krtól 55-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) — 54 
krtól 55— krig. Fiatal könnyű (páronkint
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól---- —
krig. II. Magyar szedett: Nehéz (pá- 
ronkmt 280 klgron felüli súlyban) —52 krtól
— 53 krig. Közép (páronként 220—280 kgr. 
súlyból) —.44 krt —.—- —45 krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban —----43
krtól — 44 krig. Ili, Szerbiai: Nehéz (pa- 
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —51 krtól 
52— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr. 
súlyban) —49— krtól 50 — krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —47— 
krtól 48 krig.

Sertés létszám : 1897. évi február hó
4. napján volt készletben : 6941 darab 1897. 
évi február hó 5. napján felhajtatott 262 
drb 1897. február hó 5. napján elszállittz- 
tott 267 drb. 1897. íebr. hó 6. napjára maradt 
készletben 6936 drb. Hízottéért és forgalom 
változatlan.

Gyógyszerész és doktor.
— Dán novella. —

Irta : Bauditz Sophus.
(Folytatás.)

Délután főnöke felzavarta mélabus gon­
dolataiból. Felkérte, hogy menjen el Borróhoz 
és beszéljen vele. Ez t. i. újra kezdte híres 
kísérleteit végezni, a mennyiben megvakult 
emberek szemeit kivette, csoda orvosságot 
öntött bele, mire a szem megint visszanyerte 
látókópessógét és még rövid idővel ezelőtt 
orvosok, szemészek és sebészek nagy gyüle­
kezete előtt bemutatta volt világraszóló kiser- 
letezéseit egy lő kutyán a theatrum anatonn- 
cumbau. A kísérlet nem sikerült, még ped’S 
a mindig szkeptikus dr. Brinckmann vélemé­
nye szerint azért, mert ez a dolog kivihetet­
len, Borró szerint pedig azért, mert tinkturája, 
mely az elefánt gyógytárban készült, nem 
volt kellően előállítva. Mivel most Borró a 
kísérletet ismételni ak- rta ós tapasztalta, hogy 
a pelikán gyógytár segédje, Johannes nagyon 
jártas a vegytanban ós a külföldön uja''b
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desztilláló eljárásokat sajátítottak el, elhatá 
rozta, hogy szereit ezentúl Iversen gyógytárá 
ban készítteti és azért most Johannes! kérette 
magához.

Legszebb diszkabátját véve fel, sietett 
Borró mester lakására és felkérte szolgáját, 
hogy jelentse be ; de ez nem eresztette be, 
mivel most a mester egy pácziensóvel érte 
kezelt, hanem kérte, hogy várakozzék. Hal 
la ni lehetett, a mint a belső szobában orvos 
és beteg beszélgettek és bár kezdetben nem 
igen törődött vele, végre mégis feltűnt neki, 
hogy Borró hollandul beszólt. Ezen a nyel­
ven Johannes meglehetősen beszólt, mert inas 
korában Baselban együtt szolgált egy ams- 
terdami fiúval. Csakhamar másik hangot is 
különböztethetett meg. Ez utóbbi csak ne­
hézkesen beszelt hollandul és ez a hang is 
oly ismerősnek tetszett, a nélkül, hogy eszébe 
jutott volna, hogy hallotta már. A párbeszéd 
nyíl van valólag egy vagy más betegség ellen 
szolgaló szer körül forgott, melyet az isme­
retlen Borrótól kért és meg is kapott, melyet 
azonban az orvos csak nagy vonakodás után 
mert előírni. Végre úgy látszik, mégis csak 
megegyeztek, mert Johannes hallotta, mint 
kórt Borró tizenkét aranyat és a másik szive 
sen megadta az összeget, tikkor mondotta 
Borro :

M°.st figyeljen arra, hogy ez are- 
1T*7m’ ^ J°hban mondva incitamentum amo- 
ns, ) melyet most kegyelmednek írtam és 
melyet senki más ez országban nem képes 
előírni, oly szer, mely fölötte nagy óvatossá 
got igényel. Kegyelmed naponta két izbm 
tíz tíz cseppet önt azon egyén ételébe, kinek 
vonzalmat meg akarja nyerni ; ezt három na­
pon at ismétli, amikor a másik szenvedélye 
maga iránt akkora lesz, mint a kegyelmedé. 
Különben tudnom kell, ki az a hajadon, 
kinek szivét ily módon meg akarja nyerni.

A másik most kitórőleg felelt, de mikor 
a csodadoktor határozott választ követelt, ak­
kor végre kitudódott, hogy az, kinek szerel­
met az ismeretlen megakarta nyerni, saját 
hitvese volt. Most már megismerte Johannes 
a hang tulajdonosát : Mikkel Kodig volt és 
hallotta, a mint Borro nevetve mondá :

— Ez egy casus extraordinarius és te­
kintve, hogy szerelme objectuma saját hit­
vese, kettős dijt kellene kérnem, de mivel 
mar egyszer szavamat adtam, megírom a ren­delvényt.

Pár perczczel későbben Mikkel Roding 
kiment a hátsó ajtónál és Borró bejött és 
megbeszélte Johannesszel a szükséges tenni­
valókat. Azután a segéd hazament a Iloibro- 
utczába, mialatt agyát a legcsodálatosabb gon­
dolatok egész serege czikázta át.

— Jó’jszakát! —- kiáltott Jakab, mikor 
a segéd belépett. — A jegyző benn van az 
öreg urnái és a leányasszony fenn ül háló- 
kamráiában, várakozván, hogy mit határoz­
nak felette. — Nini, itt van Mikkel Roding !

— Megint fáj a foga a feleségének ? kér­
dezte a belépő Mikkeltöl.

,— Nem a, most más baja van, — felelt 
a másik sunyitva.
ri — Tán lebetegedőt egy kis leánynyal ? 
Gratulálhatok ?

Mikkel rá sem figyelvén Jakabra, áta­
dott Johannesnek egy orvosi rendelvényt. A 
segéd megnézte, Borró neve volt aláírva.

— Már nem háziorvosa többé kegyel 
mednek dr. Brinckmann ? — kérdezte Jo­
hannes.

—- De igen, még mindig háziorvosom, 
de nem tudja most feleségemet kigyógyitani, 
valami különös betegsége van — és ilyen-
aíÍ 1 ni’nc*ent me8 kell próbálni — felelt Mikkel.

, Mindjárt hozzáfogok, mondta Johan­
nes es megnézte most alaposan a rendelvényt. 
De mos latom csak, hogy végtelen sokszor 
kell ezt a szert destillalni és filtrálni, úgy, 
hogy csak későn este készül el.

Majd eljövök érte holnap reggel — 
mondotta Mikkel és hazament: Johannes a 
laboratóriumba ment.

(Folyt, köv.)

E B R E C Z E N I || VÁROSI SZÍNHÁZ
Folyósára 136 Bérlei 103 az. (párol.)

Holnap k d len 1897. év február hó 9-éa

Egy szegény ifjú története.
Sziamü 5 felvonásban, irta Foultet Octave. Fordították 

Feleki ég Hegedűs.
Holnapután szerdán 1897 évi február hó 10-én az „orsz. 

magy. szinészegyesület“ nyugdíjalapja javára
FEDORA.

Színmű 4 felv. Irta Strdou.

Bérkocsik díjszabályzata

Tájékozta tó.
„Otthon“-» a keresk. aka-A tirtnczy-egy esel let 

démia palotájában.
Nyilvános olvasóterein, a kollégiumban nyitva 

van hétfőn szerdán, szombaton d. u. 3—6 ig,
Muzeum, a kollégiumban, nyitva van vasáraation- 

ként d. e. 10—12-ig.
Fainunkatanitas. A kézügyesitő egyesület főreél 

iskolai műhelyében d. u. —4 óráig. Kedden : Előkészítő 
empört. Szerdán és pénteken : haladó csőt)őrt.

Zene-estélyek.
Az „Arany Bika“ kávéházban hetenkint két zene- 

eitéiy van : hétfőn Eácz Károly, szerdán a Magyarlak.
A Hungária kávéházban minden szerdán, szombaton 

és vasárnapokon Rácz Károly és Mayyari testvérek 
zenekara.

Az „Arany Bika“ vendéglő éttlemében vasárnap ei- 
ténkint a Magyari testvérek, Éicx líárjiy és Hajat 11 mii 
zenekara felváltva tartanak zeneestélyt.

Az „Angol királynő“ vendéglőben kedden Magyari 
testvérek, pénteken Rácz Károly és vasárnap Híj na Bandi 
játszanak.

A „dfargi<“-fiirdőben vasárnap és ünnepnapokon d. 
n. 4—6 óra közt sétahangverseny, — Játszik a ka­
tonazenekar.

Két
lovas ti»

:ov* t

asuti közieked
Érvényes 1896 október hó l-töl.

Egységes vasúti idő szerint.
Debreozenből Indul :

Bndanest-felé gyorsvonat reggel
Budapest—Nagyvárad fele

e

/. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 
hél napra, reggeli 6 órától d. n. 1 ig, vagy 

d. n, l-töl esti 9 óráig ......
II. Óraszámra.

Fél órára........................................
V, órára '
Egy egész órára '
Minden következő órára , ’ ’
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb iiíóré 

///. Egyes járatokért.
Megállapodás és visszamenőt nélkül a város 
oorompóiu belül

fV. Meghatározott járatok. 
Temetéseknél (valláskülönbség nőikül), ha 
a végtisztesség a templomban történik

Átemelőbe ki^ és vissza.........................
A háztól egyenesen a temetőbe* kl óé vissza
A színházba menet ........................
A színházból jövet \
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap­
pal menet vagy jövet kézi táskával . 

éjjel „ * „ „
A kocsis mellé elhelyezett min-fen dirah 
málha után külön 10 krajezar dp jár.

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
ezukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
és gőzmalomhoz menet vagy jövet 

menet és visszajőve! egy órai várakozással 
A nagyerdői ftirdőházhíz, polgári vagy 
katonai löv őldéhez menet vagy jövet 

menet és jövet egy órai várakozással 
minden következő órára ...
Külső barom- és lóvásártérre oda és visz - 
sza egy órai várakozással . ; .

minden következő orara ......
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz
meret vagy jövet..........................
menet és visszajőve! t órai várakozással 
minden további órára. , .

A dijak reggeli « órától esti 9 óráig
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P.-I.adány—Nagyvárad felé1)
„ „ minden kedden

Csak P -Ladányig vegyes vonat. 
Szatmár—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé

délután 
este 

délután 
. élben 

t ste 
délután 

este 
éijel

Csak Szatmári g reggel
Miskolcz-Kassa felé) reggel
Miskolcz—Kassa felé) este
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé délután 

/ m. A. v.-tól reggel 
V vásártérről ,
Z m. á. v. délután 
\. vásártérről , 

m, á. v.-tól reggel 
vasartérről „ 

felé m á, v.-tól d. n 
vásártérről d. u.

H.-Böszörmény-Büd - 
Szt.-Mihály felé

8 ó. 40 p.
12 6. 36 p,
10 6. 81 p

3ó 48 p 
12 ó — p. 
8 é. 16 p. 
4 ó. 7 p, 
8. ó — p. 

8 ó. 05 p. 
6 ó. 80 p. 
8 ó. 25 p 
8 ó. 10 p.
4 é. 02 p,
5 ó. 28 p.
6 ó. 51 p 
8 ó. 67 p. 
4 ó. 10 p

4 ó. 42p.
5 ó. — p.
4 ó. 12 p.
4 ó. 24 p.

Füzes-Abony felé 

Ohat—Kócs—Polgár 

Hnrecske-Nagy-Léta felé r. 8 ó. 35 p, és d. u. 4 ó. 17 p. 

*) P.-Ladánytöl gyorsvonat.

Bebreezenss érkezik
Budapest-N agy várad ielől

Nagyvárad P.-Ladany felől 
Csak P.-Ladáuytól 
M.-Sz.iget-Szatmár felöl

*) Szerelmi béjital.

délután 3 ó. 47 p. 
gt o 'svonat este 7 ő. 03 p 

éjjel 2 6. 40 p. 
reggel 7 ó. 40 rí.
reggel 5 6 12 p.

reggel 7 6. 60 p.
délután 12 ó 16 p, 

este 10 ó. 16 p. 
Csak Szatmártól este 6 ó. 68 p.
Kassa-Miakolcz felöli reggel 8 ó. 07 p
Kassa—S.-A.-Ujbely—Szerencs felől déli 12 ó 21 p

Debreczenbe érkezik :
Kassa-Miskolcz felöl este 7 ó 60 p,

/vásártérre reggel 8 6. 09 p 
B.-Szt.-Mhály — (m A. v, hoz , 8 ó. 17 p,

H.-Böszőrméni felöl /vásártérre este 6 ó 40 p.
\m. á, v. hoz „ 6 ó. 49 p.

Füzes-Abony felól vásártérre délután 6 ó. 23 p.
Füzes-Abony felől m. á v.-boz „ 6 ő. 32 p
Ohat—Kócs -Polgár felól vásártérre reggel 7 ó. 6) p 

„ „ m. 4. v.-boz „ 8 ó. — p,
Derecske Nagy-Léta felöl r. 7 o. 26 p.
Derecske-Nagy-Léta felől d u. 8 ó. 18 p

Hudapeafrtil Uebreczenbe indul :
délután 8 ó. 47 p.-kor étkező sz.-v. reggel 9 ó. 40 p 

az este 7 ó. 09 p.-kor érkézé gy. v. délután 2 ó. 16 p
az éjjel 2 6 40 „ „ sz. v. este 7 6. 06 p.

„ 2 „ 40 „ érk. sz. v. (P.-Lartinyig
gy. v. átszállással) este 9 6. 15 p.

Hudapentre érker.ik
A ggel 8 6. 40 d.-kor induló gyv. d. u, 1 6. 50 p. 
a déli 12 ó. 36 „ , sz. v. este 8 o. 10 p.

este 10 ó. 81 „ „ , reggel 6 ó. 45 p.

Dr. GLÜCK LAJOS
egyetemes orvostudor

lakását Debreczen Piacz-utcza 
2139. sz. a.

8*" helyezte át, "W*
Rendel: J; jijjj

12412 
18967

Árverési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. várói Tanácsa ré­

széről közhírré tétetik, miszerint a váron 
tulajdonát képező következő ingatlanok, 
úgymint :

1. a Tóth ház utáni 200 □ öl kerti 
föld 6 évre ;

2. a Téglavető gödrök közelében fekvő 
38 hold 1471 □ öl föld 3 évre;

3. az úgynevezett „Tábornoki“ 2145 
sorsz. ház elsőemehti lakosztálya és u i 
vara 3 évre ;

a városház kistermében f. 1897. év 
február hó 24 ik napján délelőtt 9 órakor
nyilvános árverésen, a városi számvevői 
hivatalban megtekinthető feltételek mellett 
haszonbérbe fog adatni.

M ről az árverelni óhs jiók azzal érte- 
sittetnek, hogy a kikiáltási árak 10% -át 
bánatpénzül az árvereltető bizottság kezé­
hez készpénzben letenni tartoznak.

Debreczen, 1897. február 4.

A városi tanács.
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Mindenki festhet minden színben és árnyalat­
ban ruhát és fehérneműt t

*iaK smEsait*.'>W
Korszakalkotó találmány 500% megtakarítással.

SZÍNTARTÓ

angol festő-szappan,
legújabb találmány házi festésre, 
fost minden színben és árnyalat­
ban. Tizenöt perc alatt mindenki 
egy kevés forró vízzel és ezzel az 
angol festő-szappannal ruhát, 

blúzt, függönyt, zsebkendőt, 
selyem- és córna-keztytit, inget, 
harisnyát, gallért, selyem-szöve­
teket, szalagot, csipkét, atlaszt, 
bársonyt, struc-tollat, háncs-kala­
pokat stb. megfesthet. A festés 
színtartó és nem fakul. Minden 
ruhát újjá és modernné varázsol. 
Méregmentes és a szövetet nem 
rontja. Egy darab 40 kr. rfefeeto 
60 kr.) és ezzel egy női blouse 
megfesthető. Minden darabhoz 
használati utasítás van mellékelve

Szabadalmazott az 
egész világon.

177 Hajduvár megye és Debreczen sz. kir.
1897. *"V.

város főispánjától

Pályázati hirdetmény.
Debreczen szab. kir. város mérnöki 

hivatalánál egy mérnöki állás fogván be­
töltetni, mely évi egye/erhatszáz (1600) írt 
fizetés és 250 írt lakbér átalány nyal van 
összekötve, ezen álltára ezennel pályázat 
hirdettetik. Felhivatnak a pályázni kívá­
nók, hogy kellőleg felszerelt pályázati kér­
vényeiket hozzám f. évi február hó 28 ik 
napjának d. u. 5 órájáig annyival inkább 
benyújtsák, mivel a később érkező kérvé­
nyek tekintetbe vétetni nem fognak.

Debreczen, 1897. évi február hó 3.
Gróf Dágenfeld József,

tőispán.

>se@eee^es®e

A hideg és nedvesség ellen egyedüli világhírű

tiszti lópokróczaim
nyújtanak alkalmat. Ezen pokróczok földbirtokosok, lótu- 
lajdonosok és gazdatisztek által mint a legtartósabb és 
elpusztíthatlak melyet nyújtó pokróczoknak is sjánltat- 
nak. Ezen lópokróczok nagyok, szép rojtos és tráfes czif- 
rázatokkal vannak ellátva és ágytakarókéi is használha­
tók. Az A minőségűek I 60, a B minőségnek 2 írtba ke­
rülnek. — A sárgaszó'rii bérkocsitakaró hat különböző 
színnel és rojttal, 2 méternyi hosszú l‘|, méter széles, 
igen finom, darabja 3 írt 50 kr. — Egyedüli megrende­
lési hely N. Rundbakin Wien II. Grosse Pfargasse 25. I. 
stock. Képes árjegyzékek kívánatra bérmentve beküldet­
nek. Még a let kisebb megrendelés ia jótállás mellett, 
utánvétellel eszközöltetik.••••••••*•••••••••
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He Maypole Company Limited, Lik
Ttoérttgynöksége: Budapest, Bálvány-utca 5. sz. 

Főraktár:

llllértey Testvérek-nél,
Budapest, Váci-körűt 20. szám.

Debreczenben kapható : Benyács Emilnél

törvényes védjeggyel ellátva,
Maager Vilmostól Bécsben

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és köny 
nyű emészthetőségénél fogva gyermekeknek is különösen ajanl- 
tatik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az, orvos az
egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erositeset, a 
test súlyának gyarapodását, a nedvek javítását, valamint ál 
falában a vér tisztítását el akarja érni. — Egy üveg ara 1 
forint és kapható a gyári raktárban Bécsben 111/3. kér., Heu 
markt 3., valamint az osztr. magyar monarchia legtöbb gyógy
szertáraiban. , ,

DEBRECZENBEN : Rotschnek Eugen gyógyszerész urnái, valamint 
Rickl J. Ze mos, Csanak József urak kereskedésében.

Főraktár és főelárusitás az osztrák-magyar monarchia részére.
MAAGER VILMOS, Béos, 

11/3, Heumarkt 3.
nagr Utánzat törvényesen tiltatik.

WBMBMMHMPMWWrMWWIinnT i MMBM—

231. szám.

Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulat 

gyártmányainak
AE JEGYZÉKE.

Az 1887, április hó 18-kán Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen 
megállapított s 1887. június 1-én életbe 
lépett eladási, fizetési és szállítási módo­
zatokra vonatkozó egyezmények szerint.

Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Kéuzpénztizetés mellett, zsákkal
A. Asztali dara nagyazomu ,
B. Szinte „ aprószemü .
0. Király liszt...................
1. Lángíiszt kivonat
2. Elsórendii zsemlye liszt .
3. Zsemlye liszt...................
4. Elsórendii kenyér liszt
5. Közép kenyér liszt .
6. Kenyér liszt,....................
7. Barna kenyérliszt zsákkal fi 70 klg
8. Takarmány liszt „ . „ „
11. Finom korpa zsákkal á 50 klg. 3 60

„ „ zsáknélkül . . .3 40
12. Durva „ zsákkal „ „ , 3.60

„ , zsaknelkül . . . 3 40
Csirke búza zsák nélkül .... 3.—

Debreczen, 1897. febr. 6.
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dlf Car Ftistht 
mu entmlcherít. 

séifiícJh pnfteaJfirrt 
Scfmnmtrto in kfmrirvck

togtüratíif a d»r Ktms.Maagar' 
*tíf derxttttn artiton 

alagtbrsrwt stílt.

Prctocollirter 
’"Verschlussstreifen

együtt.
100 kiló

12 60

Csak akkor valódi, ha
a báron szögű palaczk az 
itt levő szalaggal (vörös 

és fekíte nyomás sárga 
pap;ron) van elzárva.

Eddig
fölülmumatatlan !

Maager Vilmos-féle
valódi, tisztított
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gépgyára és vasöntödéje KASSÁD, Vám-utcza II. szám.|||
Ajánlja a t. gaidaközönségntk a legújabb ta |||| 

pasztalatok szenimeltartásával czélszeiüen s gondosan 
gyártott jóhirnevü gépeit nevezetesen : fUf

S orvető- gépek et.
Szórvavető-gépeket.
Ekéket. — Boronákat. — Hengereket. 
Lókapákat. — Tengeri-morzsolókat. 
Olajsajtókat és olajinagpörkölőket. 
Borsajtókat és szőllőzuzókat, gőzgépeket ||| 
és kazánokat. eö
Malom berendezéseket, mint: „Progress“ |y| 
gabonatisztitó-gépeket, lisztosztályozó ben-^p 
gereket, gabona-felvonókat stb. $oí
ggUPP* Gépeink, eszközeink és egy eb gyártma- 
nyaiukat. készletben tartjuk gyárunkban, bizo-|||| 
mányi raktárt pedig:

SESZTINA LAJOS urnái
DEBRECZEPsBEIM.
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SÍK*
Dobmozen, 1897. nyomatott Kutasi I. könyvnyomdájában


